5 o 1) _Customer Invaice Address- {2) Remarks DELWWERY NOTE
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (3) No.
Via dei Ciclamini 4 -] DE142209798 1524297
[T 70026 MODUGNQ (BARI) Vs, ND.....: {4} Date
* TO4886850728 7.06.21
{5) Supplier N (6)  Fraight {7) Delivery (really) Involce
NF: 9100072% "paid ! | unpaldl Rellroad cgr  |Carrier (8} No.
ESKA Automotive GmbH Freight godas |forefar venicth I
Lutherstr. 87 zx’:::s goods own vehicla o) bate
D 09126 Chemnitz
S —— — 2 3 F_gﬁ{
{10} Your Ref {11) Your Order NoJDate 115) Addiional Details {12) OQur Depariment (13) Directdial | (14} Our Ref Na.
430 550003889601 Herr Porstorfer
1.086.21
[ {19) __ Shmipment Method paid(20)unpaid] _ (21) Packing m] (27 Marks (23} Tolal Weight Kg e
DHL [taly vedi grass net
X | inbas 806 724
[ {25) Shipping Address | ey P o moar, |
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA [ 14248
(27) (28} Part-No, (29) Dascription (29) (31) {40) Customer Remarks
(Pos.} ' {21) Packing | Quantity M Quantity +fe Remarks
1 | 2517087900 20000 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5%25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.92
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 dunkelblau 250 | St
Numero [otto 00351350000
2/TBA-501568 Palette halb-Holz G
2/TBA-520922 Deckel {. Palette ( If
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befordert wird.
12 NX
§o11209794 K
LN/
/C f,
Ic/"/a" SN o
Ly ]
KUEHNE+NAGEL sl SR
ACLETTAZIONE MERCE ) Vi U‘l’aﬁ. ¢
7, L o 7
Quantit digiiarata -ZO O—@ 0/0., & %S
Quantits efJemva Téﬁf/“c Lt"i‘-x (92’ (77
Tipo Imbatlaggio: s . o dn,,
Quantita frrfballi: Gre A7 o
Conformitaalie scheded'im auo @/- q'{::?’. S
Data copyrglio: = < “1':1 ﬂ&?
Firma > 9% ""’J;ﬂ:«&s..‘)
L~
(42) Goods Inwards Remaiks (43) Quantity Chack {44)  Quality 6heck {45) Receiver {46) Invoice Check
Dale
Name/
No.




I

~

Ordine di Tragporto / Transport Order

=D ESS

Sender / Mittenta VAT-ID-No. /N° partita IVA

. B

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date / Data

07-JUN-2021

A A G —
FAL G~

1084315857420830

Collection address / Indirizo del luogo di carico (di ritiro)

Order Code f Grding difrasporto

KHX-EC-5742083

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N* partita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO

Delivery terms /
Condfzion! di traspario

fieg domicile (= 62 works

D {ranco dom. D Iranco fabbrca)
Cleared Uncleared

O sdoganato O nen sdoganato

D taxes paid I:‘ taxgs unpaid
dazl pagatl. dazl non pagat

duty paid duty unpaid
E]li[r dog. pag- W] dir. dog

Terminal address /
Indirfzz0 temyinale

DHI: HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

Delivery address / Indlrizzo i conseqna della merce

I:]DII{I'EIS monpe.  {Tel:+49 35204/977-22
allii
HFax:+49 35204/977-51
EXW
Additionz) transport Insurance ! Terminal referancs /
Assicuraziona complemantars
0 ):51 Wml’g"m 0221060378329 Numere di dosster
s ne
Currency/  Valueforinsurance/ Customers reference/
Valuta Valore dz asslourare Riferimentl de! cliente
NolTMP-VBN-=-A0K3AH

Tesmlnal di amive
Teminal de destination,

Contact tel,
Numero (efefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of gouds Customs'lanfin Gross weight In kg Value ivilh curency}
Marche & pumert Quantity | Imbatagalo  Descrizions della merca Tariffadoganale | Peso lordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 1306.0
3 |ZH PARTS
Payabls weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lozda In kg
Dim. X om X om= 0.420w 0.00 wj 1,306.00 1306.0

Spetial consignments / Richieste particalari

Speclal Instructions / Istruzlonl pardeolarl

DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X29Cm

Enclosures f Allegati

Collectton at sender
Ritiro dal mittente

Delivery (o consignes
Consegna al destinztario

IMPORTANT According 1o CMR, bransport damages have 10 ba noted on mﬁm&

order [PDD) upon datvery of tha consignment. Dlamages not visitle exlem:

nobiied in writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 daysq?er daw (
el

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Dele/Data Dale/ Dala
Time / Qrarlo Tims / Orario
Drvers signature / Firma dellautista Consignees signature Consignes's name In block lettets '
Firma det destinatario Nome di chi firma In stampatelio T
“ n
- "Ri

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEy'lecnIt’éEQeéy q Ua 'Ité e q ua ntlt a"

Tutte [o'spedizion] EUROCONNEGT sono vincolate alle Cond(zien! Generall di trasporto EUROGONNECT



